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L) CHAPTER PREVIEW
In this aliyah, Yitzchak Avinu travels up to Be'er Sheva, where Hashemappears to himin a night vision. Hashem reassures him
not to fear, promising to bless him and multiply his seed for the sake of his father Avraham. In response to this revelation,

Yitzchak builds a mizbe'ach, calls upon the Name of Hashem, pitches his tent, and his servants begin digging a new well.

Following these events, Avimelech comes to Yitzchak from Gerar, accompanied by his advisor Achuzas and his army
commander Phichol. Although Yitzchak confronts them for their past hostility and for driving himaway, they express their
desire to make a binding covenant of peace, acknowledging that Hashem's blessing is clearly with him.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.
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donot yourfather  Avraham God of ITam and said that in night ~ Hashem tohim And appeared
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Avraham  for the sake of your offspring — and multiply and I willblessyou Iam  withyou for fear
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and sent me away ~ me have hated andyou tome have you come why Yitzchak tothem and he said
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withyou acovenant andletusmake andbetweenyou between ourselves — between us
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also letitbe yourfather fromthedaysof wasbetweenus which Theoath etc betweenus anoath please Letthere be
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and betweenyou betweenus now
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Hashem are blessed of now you in peace and sent you
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so like tous do thou also  thou

CHAPTER SUMMARY

Yitzchak Avinu ascends to Be'er Sheva, receives a divine promise of blessing and protection from Hashem, and responds by
building a mizbe'ach and setting up his encampment where his servants dig a well. Avimelech and his entourage then arrive
from Gerar to initiate a peace treaty; despite Yitzchak questioning their previous harsh treatment, they recognize Hashem's

presence with himand request a mutual pledge of non-aggression.

.'HZN?:? WHAT TO TAKE HO ME

Look at the chiddush in this aliyah. Yitzchak Avinu gets pushed around, sent away, and treated with hostility by Avimelech
and the people of Gerar. But Yitzchak doesn't fight them or lose his emunah. He just moves on, builds a mizbeach, connects
to Hashem, and keeps doing his avodah. And what happens in the end? The very people who hated himand chased him
away come marching to Beer-sheba asking for a shalom treaty. They tell him openly, Rdo ra'inu, we clearly saw that Hashem

is with you.

Lichiora, this is a huge yesod for our daily lives. When someone acts with hostility or treats us unfairly, our natural instinct is
to getdragged into the fight, to prove themwrong, or to feel broken. But Yitzchak teaches us that a Yid doesn't draw his
strength fromhow people treat him. When you hold tight to Hashemand focus on your own avodah without letting the
hatred getinside you, the truth eventually comes out. Even those who stood against you will be forced to see that Hashem's

berachah is rests upon you.

When you face friction, disrespect, or unfair treatment from others today, do not get pulled into the machlokas. Walk away

like Yitzchak Avinu, connect to Hashem, and let your emunah and quiet integrity speak for themselves.
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LJ THE SUGYA

In this sugya, the Gemara delves into the source for the halachah that one species cannot be used to tithe for another species
regarding ma'asros. The Gemara presents a kal v'chomer from the pesukim, evaluating how different grain species and
vineyard plantings function relative to the prohibitions of kilayim. From there, the shakla v'tarya turns to ma'asar behemah,
analyzing whether cattle and sheep, or sheep and goats, can combine for the tenth animal, using detailed gezeiros shavos and
pesukim.

All introductions, summaries, and contextual notes are the editor’s commentary and are not part of the original text.
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We have found a source in the psukim for wine and oil, that one cannot separate tithes fromone for the other.
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But regarding separating tithes from wine and grain, or from two different species of grain and grain, from where do we derive

that they cannot be tithed for each other?
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The Gemara answers that it is derived through a kal v'chomer:
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Just as wine and oil, which are not kilayim (forbidden mixed species) with each other when planted together, cannot be

tithed from one for the other,
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then regarding wine and grain, or two species of grain and grain, which are kilayim with each other when sown together, is

it not logical that they should not be tithed from one for the other?
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The Gemara asks: And according to Rabbi Yoshiya, who said that one does not violate the prohibition of kilayimin a vineyard

until he sows a grain of wheat, a barley grain, and a grape seed with a single hand motion,
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so according to him, grain and wine alone are not kilayim together; how does he derive it?

=hir -

The Gemara answers: He derives it as follows:
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Just as wine and oil, which are not kilayim with each other even by means of another item being added—meaning olive

trees and grapevines cannot become kilayim together even with grain—are nevertheless not tithed from one for the other,
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then regarding wine and grain, or grain and grain, which are kilayim with each other by means of another ite m—such as

adding a second grain species—is it not logical that they should not be tithed from one for the other?
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The Gemara asks: This explains grain and wine, but two other species in general, such aslegumes, from where do we know

that they cannot be tithed for each other?
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The Gemara answers: These other species are obligated in tithes only mid'Rabbanan,
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and whatever the Rabbis enacted, they enacted parallel to Torah law:
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Just as by Torah law two species are not tithed from one for the other, so too, regarding Rabbinic tithes, two species

may not be tithed fromone for the other.

OBJECTION
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Rava bar Rav Chanan said to Abaye: If that is so, then regarding animal tithe, where it is not written: “And all the tithe

of cattle and the tithe of sheep,” repeated twice to teach that cattle and sheep are distinct species,
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Let them be tithed from one for the other! Why shouldn't cattle and sheep join together for ma'asar?
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Abaye said to him:
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The verse states: "The tenth” shall be holy, teaching us: give a tenth for this species separately, and give a tenth for that

species separately.
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The Gemara asks: If so, then sheep and goats also should not be tithed one for the other!
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The Gemara answers: The verse says "or the flock”, which implies all flock animals are considered one group, including both

sheepand goats.
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The Gemara asks: Here too, by terumah and ma'asros, let us say that the word "dagan” (grain) implies all grain is one species

and may be tithed together!
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Abaye said: The pasuk says "their firstfruits”, in the plural, to divide theminto distinct types.

STATEMENT

JRNPYRT NYPON 227 N 1)




And so said Rabbi Il'a: The word "their firstfruits” teaches that each grain must be tithed by itself.
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Rava said: Even without "their firstfruits”, you also cannot say that all grain is implied as one.
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Granted, there regarding sheepand goats, we say that "or the flock” implies all flock is one, for if it would enter your
mind to say that sheep and goats also cannot be tithed for each other, then let the Torah write: "And all animal tithe",

without specifying herd or flock.
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And if you would say: If it were written "all animal tithe”, I would have said even a non-domesticated animal (chayah) is

subject to tithes —
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This is not so, because the Torah derives animal tithe from kodashim (sacrifices) through a gezeirah shavah of "under” and

"under”, excluding chayah.
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And that different species cannot tithe for one another would come by a kal v'chomer from new and old grain:

77 M "IN T3

So why do I'need the Torah to explicitly write "herd and flock"?
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It is specifically cattle and flock that may not be tithed from one to the other, but sheep and goats may be tithed

together.
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But here by grain, could it be sufficient without writing "dagan"? No, because "dagan” is needed to exclude other species

of food from the chiyuv of ma'asar min haTorah.
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Rav Huna the son of Rav Nachman raised an objection to this: Say that "herd and flock” comes to mix cattle with flock

and tithe themall as one!
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Mar Zutra the son of Rav Nachman said to Rav Huna: Rava also holds of Abaye's exposition from "the tenth", which

already forbids tithing cattle for sheep.

STATEMENT
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There are those who say a different version: Rava said: Even without "the tenth”, you also cannot say that cattle and

flock may be tithed from one for the other,
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for animal tithe is juxtaposed to grain tithe:
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Just as grain tithe may not be taken from one species for that which is not its species, so too animal tithe may not be

taken from one species for that which is not its species.
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The Gemara asks: But isn't it Rava himself who said: I juxtaposed "year" to year, to teach that animals born in different years

cannot be tithed together, and not for any other matter?
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The Gemara answers: Rava retracted from that statement.
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And if you want, say instead: One of these statements was said by Rav Pappa, not Rava.
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MISHNAH: Animal tithe combines from different locations if they are within the range of a grazing animal's foot step,
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and how much is the foot step of a grazing animal? Sixteen mil.
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If there were thirty-two mil between these animals and those animals, they do not combine.
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If he had another group of animals in the middle, he brings them and tithes them in the middle.
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Rabbi Meir says: The Jordan River creates a separation for animal tithe, even if the distance is small.

GEMARA
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GEMARA: From where are these words derived?
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Rabbah bar Sheila said: For the verse states: "The flock shall yet pass under the hands of him who counts them”,

JIYINT ROY M2 ROPY RP P2 00T 13277 1P 2O

and the Rabbis have a tradition that sixteen mil is the distance over which the eye of a shepherd can keep watch.
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We learned in the Mishnah: If there were thirty-two mil between these animals and those animals, they do not combine,

etc.

GEMARA
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The Gemara infers: Is it specifically thirty-two mil that they do not combine, but less than this they do combine?
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But doesn't the first clause teach: Sixteen mil, meaning anything more is not combined!
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The Gemara answers: The Mishnah mentioned thirty-two mil because it wanted to teach the seifa: If he had animals in the

middle, he brings and tithes themin the middle.
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The Gemara asks: And how many animals must be in each place to combine them?
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Rav said: Five from here, five from there, and five in the middle, because these five in the middle are fit to join here and

fit to join there.
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And Shmuel said: Even five from here, five from there, and one in the middle, we view the shepherd as if he is

standing here in the center, and we read in him: "He who counts”.

S UMMARY

The Gemara uses a kal v'chomer from wine and oil to prove that grain and wine, or two different species of grain, cannot be
tithed for one another. After resolving how this fits according to Rabbi Yoshiya's shitta regarding kilayim b'kherem, the
Gemara notes that Rabbinic tithes follow the same model as D'Oraisa tithes. Turning to ma'asar behemah, the Gemara

explains that cattle and sheep are distinct species based on the pasuk "the tenth,” whereas sheep and goats are considered one




flock and can be tithed together. Finally, the Mishnah establishes that animals combine for tithing if they are within sixteen mil

—the distance a shepherd's eye can monitor—and the Gemara begins analyzing this measure.
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The sugya is discussing how different types of produce and livestock, whether it is wine and oil, wheat and barley, or cattle
and sheep, cannot join together to discharge the obligation of ma'aser. Each specific species has its own unique standing, its
own identity, and its own chiyuv before Hashem. You cannot just lump everything into one big pile and say, "Well, it's all
produce, so it all counts together." Hashem created a world with distinct species, and He wants us to elevate each one on its

own terms.

This is a tremendous yesod for our daily avodah. In life, Hashem gives every single one of us a completely unique package.
You have your specific kochos, your family situation, your specific nisyonos, and your unique personality. Mimeila, your
avodas Hashem cannot be a carbon copy of someone else's, nor can you measure your life using someone else’s yardstick. Just
asa cow and a sheep cannot be counted together for ma'aser because each is a distinct entity with its own din, you cannot

judge your own growth by comparing yourself to your chavrusa, your neighbor, or your brother-in-law.

Take this to heart today: stop looking at how someone else is learning, how someone else is davening, or how someone else
manages their home. Look at your own "species”, the exact tools, strengths, and conditions Hashemgave to YOU, and

focus purely on making that elevated and kadosh.
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The Five Daily Kapitlach

L CHAPTER PREVIEW

These are the five kapitlach of Tehillimsaid every single day: 32, 43, 83, 121, and 130, each set word for word with its English

meaning. They are gathered here as one section so the whole daily Tehillim can be said and downloaded together.

All introductions and contextual notes are the editor's commentary and are not part of the original text.
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TPYR? WHAT TO TAKE HOME
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When you feel weighed down by your mistakes, do not keepsilent or try to hide them. Open your heart to Hashemin honest
confession, and then immediately shift your focus to absolute trust in His forgiveness and constant protection, knowing that

He never slumbers and is always guarding your steps.

Today, the moment you feel a heavy heart or a sense of spiritual distance, stop what you are doing, speak to Hashemin your

own words to acknowledge your mistake, and then say out loud: "My help is from Hashem, who forgives and guards ny soul.'
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